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 05 كلمة المخبر
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 دراسات باللغة العربية

 لآسيا جبار في رواية: "بعيدا من المدينة"إعادة كتابة التاريخ 
 11 جامعة سطيف ،د. حسان راشدي

آسيا جبار قارئة لدولاكروا )نساء  النص والصورة، حوارية

 الجزائر في مخدعهن(

 55 جامعة بسكرة، سليم بتقةد. 

 حثيثة على خطى التاريخ والذاكرة. آسيا جبار: مسيرة

 71 جامعة تيزي وزو أ.عزيز نعمان،

 لآسيا جبار "بعيدا عن المدينة"إعادة كتابة تاريخ النساء في رواية 

 89 ، جامعة سوق أهراسشهرة بلغولأ. 

-قراءة في كتاب  ازدواجية اللغة والثقافة في روايات آسيا جبار

 -الأصوات التي تأسرني

 107 مي، جامعة تيزي وزوخديجة حا .أ

 المرأة، الوعي، الثورة "أطفال العالم الجديد" لأسيا جبار

 119 جامعة تيزي وزو سامية داودي، د.

 أعمال آسيا جبار بين التناص والعلاقات السيميائية

 135 جامعة المدية، عيساني بلقاسم. د

 165 محنة ترجمة العتبات. عتبة )ممنوعة في بيت والدي( لآسيا جبار
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